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- - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Индекс Наименование
Экза 
мен

Зачет
Зачет с 

оц.
КР

Экспер 
тное

Факт
Часов в 

з.е.
Экспер 
тное

По 
плану

Конт. 
раб.

КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

Блок 1.Дисциплины (модули) 270 270 10048 10048 4098 4744 1206 29 1044 96 318 495 135 28 1062 64 16 272 557 153 30 1140 126 18 306 582 108 30 1140 36 486 492 126

Обязательная часть 240 240 8640 8640 3664 3833 1143 29 1044 96 318 495 135 25 900 48 16 224 459 153 24 864 90 18 252 396 108 30 1080 36 468 450 126

Б1.О.01 Философия 1 2 2 36 72 72 36 36 2 72 18 18 36

Б1.О.02 Основы российской государственности 1 2 2 36 72 72 54 18 2 72 18 36 18

Б1.О.03 История России 2 4 4 36 144 144 118 26 2 72 36 18 18 2 72 32 32 8

Б1.О.04 Иностранный язык 2 5 5 36 180 180 68 112 2 72 36 36 3 108 32 76

Б1.О.05 Безопасность жизнедеятельности 2 3 3 36 108 108 48 15 45 3 108 16 32 15 45

Б1.О.06 Физическая культура и спорт 1 2 2 36 72 72 18 54 2 72 6 12 54

Б1.О.07 Проектная деятельность 2 3 3 36 108 108 50 58 1 36 18 18 2 72 32 40

Б1.О.08 Правовая и финансовая грамотность 2 2 2 36 72 72 34 38 1 36 18 18 1 36 16 20

Б1.О.09 Введение в информационные технологии 2 3 4 4 36 144 144 34 110 2 72 16 56 2 72 18 54

Б1.О.10 Экономика 34 7 7 36 252 252 126 126 4 144 18 72 54 3 108 18 18 72

Б1.О.11 Международные финансовые системы 5 4 4 36 144 144 54 90

Б1.О.12 Практический курс второго иностранного языка 6 45 11 11 36 396 396 180 180 36 3 108 18 90 3 108 72 36

Б1.О.13
Практикум по культуре речевого общения  
первого иностранного языка

38A 4567 9 33 33 36 1188 1188 504 513 171 2 72 16 56 3 108 18 36 54 5 180 108 72

Б1.О.14
Практикум по культуре речевого общения  
второго иностранного языка

479 68 A 31 31 36 1116 1116 434 547 135 8 288 108 126 54

Б1.О.15
Практический курс перевода первого  
иностранного языка

459 678 A 31 31 36 1116 1116 624 366 126 3 108 72 36 6 216 108 72 36

Б1.О.16
Практический курс перевода второго  
иностранного языка

89A 67 33 33 36 1188 1188 498 573 117

Б1.О.17 Теория перевода 45 5 11 11 36 396 396 144 189 63 3 108 18 18 72 5 180 18 54 72 36

Б1.О.18 Стилистика 7 4 4 36 144 144 36 54 54

Б1.О.19 Лексикология 5 3 3 36 108 108 54 9 45

Б1.О.20
Основы научно-исследовательской работы в  
переводе

3 3 3 36 108 108 36 18 54 3 108 18 18 18 54

Б1.О.21 Литература стран изучаемых языков 7 3 3 36 108 108 36 72

Б1.О.22
Практический курс письменного научно-
технического перевода

6 5 9 9 36 324 324 162 108 54

Б1.О.23 Системы искусственного интеллекта 3 3 3 36 108 108 72 36 3 108 36 36 36

Б1.О.24 Введение в языкознание 1 3 3 36 108 108 36 18 54 3 108 18 18 18 54

Б1.О.25 Практическая фонетика 2 1 8 8 36 288 288 68 166 54 4 144 36 108 4 144 32 58 54

Б1.О.26 Практическая грамматика 1 7 7 36 252 252 72 126 54 7 252 72 126 54

Б1.О.27 Практика устной речи 12 9 9 36 324 324 68 175 81 3 108 36 45 27 6 216 32 130 54

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 30 30 1408 1408 434 911 63 3 162 16 48 98 6 276 36 54 186 60 18 42

Б1.В.01

Направленность (профиль) 
"Лингвистическое сопровождение 
международных экономических 
отношений"

6A 357 889 21 21 756 756 250 443 63 3 108 18 18 72

Б1.В.01.01 Экономическая лингвистика 6 5 6 6 36 216 216 36 144 36

Б1.В.01.02 Дипломатический и деловой протокол и этикет 7 8 3 3 36 108 108 32 76

Б1.В.01.03 Перевод деловой документации и переговоров 89 4 4 36 144 144 86 58

Б1.В.01.04
Практический курс устного последовательного  
перевода (с иностранного языка на русский)

A 5 5 36 180 180 60 93 27

Б1.В.01.05 Теоретические основы специального перевода 3 3 3 36 108 108 36 72 3 108 18 18 72

Б1.В.02
Элективные дисциплины (модули) по 
физической культуре и спорту

246 328 328 88 240 54 16 38 60 18 42 60 18 42

Б1.В.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) 2 3 3 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.01
Инженерные кейсы: от практических задач к  
инновационным решениям

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.02
Информационные технологии командной 
работы и интеллектуальной деятельности

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.03
Искусство и культура принимать решения (ТРИЗ  
и другие методы)

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.04 Права человека и способы их защиты 2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.05
Проектные решения проблем устойчивого 
развития

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.06 Проектный менеджмент 2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.07
Проектный менеджмент в решении инженерных 
задач

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.08 Психология управления и лидерства 2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.09 Социология и психология управления 2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.10
Социология управления в профессиональной 
деятельности

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.11
Стратегическое и территориальное 
планирование

2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.12 Технологии форсайта в командной работе 2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.01.13 Организация командной работы в онлайн среде 2 3 3 36 108 108 48 60 3 108 16 32 60

Б1.В.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) 9 3 3 108 108 12 96



Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

30 1140 54 450 510 126 30 1174 486 562 126 30 1080 36 414 522 108 24 864 308 448 108 21 756 300 321 135 18 648 12 300 255 81

29 1044 54 414 450 126 25 900 450 360 90 29 1044 36 396 504 108 21 756 280 368 108 15 540 216 189 135 13 468 252 162 54

4 144 18 36 90

2 72 36 36 3 108 54 18 36

2 72 54 18 4 144 72 72 4 144 72 72 6 216 56 106 54 4 144 48 60 36 3 108 60 21 27

4 144 54 90 3 108 72 36 6 216 72 90 54 4 144 56 88 3 108 24 57 27 3 108 48 60

4 144 54 36 54 2 72 54 18 5 180 108 72 4 144 84 60 4 144 72 36 36 3 108 72 36

4 144 54 90 7 252 108 144 7 252 108 144 7 252 84 114 54 4 144 72 36 36 4 144 72 45 27

3 108 18 18 45 27

4 144 18 18 54 54

3 108 18 36 9 45

3 108 18 18 72

3 108 72 36 6 216 90 72 54

1 96 36 60 5 274 36 202 36 1 36 18 18 3 108 28 80 6 216 84 132 5 180 12 48 93 27

1 36 18 18 5 180 18 126 36 1 36 18 18 3 108 28 80 3 108 72 36 5 180 12 48 93 27

1 36 18 18 5 180 18 126 36

1 36 18 18 2 72 14 58

1 36 14 22 3 108 72 36

5 180 12 48 93 27

60 18 42 94 18 76

3 108 12 96



- - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Индекс Наименование
Экза 
мен

Зачет
Зачет с 

оц.
КР

Экспер 
тное

Факт
Часов в 

з.е.
Экспер 
тное

По 
плану

Конт. 
раб.

КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

Б1.В.ДВ.02.01
Критический анализ перевода специальных 
текстов

9 3 3 36 108 108 12 96

Б1.В.ДВ.02.02 Основы переводческой скорописи 9 3 3 36 108 108 12 96

Б1.В.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) 3 3 3 108 108 36 72 3 108 18 18 72

Б1.В.ДВ.03.01 Страноведение 3 3 3 36 108 108 36 72 3 108 18 18 72

Б1.В.ДВ.03.02 Древние языки и культуры 3 3 3 36 108 108 36 72 3 108 18 18 72

Блок 2.Практика 24 24 864 864 864 864 3 108 108

Обязательная часть 9 9 324 324 324 324 3 108 108

Б2.О.01(У) Ознакомительная практика 2 3 3 36 108 108 108 108 3 108 108

Б2.О.02(У)
Научно-исследовательская работа (получение  
первичных навыков научно-исследовательской 
работы)

8 6 6 36 216 216 216 216

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 15 15 540 540 540 540

Б2.В.01(П) Переводческая практика 9 3 3 36 108 108 108 108

Б2.В.02(П) Научно-исследовательская работа 9 6 6 36 216 216 216 216

Б2.В.03(Пд) Преддипломная практика A 6 6 36 216 216 216 216

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 6 6 216 216 4 140 72

Б3.01(Г) Подготовка к сдаче государственного языка 1 1 36 36 36 4 32

Б3.02(Г) Сдача государственного экзамена A 2 2 36 72 72 36 36

Б3.03(Д)
Подготовка к процедуре защиты выпускной  
квалификационной работы

1 1 36 36 36 36

Б3.04(Д) Защита выпускной квалификационной работы A 2 2 36 72 72 36 36

ФТД.Факультативы 22 22 792 792 460 332 4 144 16 48 80 3 108 72 36 3 108 72 36

ФТД.01 Арабский язык 246 7 17 17 36 612 612 392 220 2 72 32 40 3 108 72 36 3 108 72 36

ФТД.02 Практикум по профессиональной коммуникации 2 2 2 36 72 72 32 40 2 72 16 16 40

ФТД.03
Искусственный интеллект в профессиональной 
сфере

5 3 3 36 108 108 36 72



Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр КРПП СР
Конт 
роль

3 108 12 96

3 108 12 96

6 216 216 9 324 324 6 216 216

6 216 216

6 216 216

9 324 324 6 216 216

3 108 108

6 216 216

6 216 216

6 216 4 140 72

1 36 4 32

2 72 36 36

1 36 36

2 72 36 36

6 216 18 90 108 3 108 72 36 3 108 72 36

3 108 72 36 3 108 72 36 3 108 72 36

3 108 18 18 72


